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บทท่ี 2 

 
การรูจ้กัพระเจา้พระยาหเ์วห ์

 

 

 

 

ยาหเ์วห ์ ชื่อเฉพาะของพระเจา้ 
 

 สิ่งหนึ่งที่ช้ีน ำเรำมำสู่ควำมเชื่อว่ำพระเจ้ำมีเพียงองค์เดียวตำมพระคัมภีร์กค็ือ กำรตระหนักยิ่งขึ้นว่ำ 
พระเจ้ำมีช่ือเฉพำะ คือ “ยำห์เวห์”1 หรือกำรแปลที่คล้ำยๆกนันี้  (จำกภำษำฮีบรูว่ำ YHWH)  เรำรู้จักช่ือนี้
ทำงทฤษฎี แต่มันแทบจะไม่มีควำม หมำยกบัเรำในสมัยที่เรำเช่ือในตรีเอกำนุภำพ เช่นเดียวกันที่แทบจะ
ไม่มีควำมหมำยกบัผู้เช่ือในตรีเอกำนุภำพส่วนมำกในทุกวันนี้  เว้นกแ็ต่กบับรรดำนักวิชำกำร 
 พระเจ้ำเป็นใคร และพระองค์มีช่ือไหม? ท ำไมนักวิชำกำรพระคัมภีร์มำกมำย ทั้งพจนำนุกรมและ
สำรำนุกรมพระคัมภีร์จ ำนวนมำกจึงเรียกพระองค์ด้วยช่ือ “ยำห์เวห์”? 

 
1 Yahweh 
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 เมื่ อเรำเห็นค ำว่ำ “Lord”   ในพระคัมภีร์ภำษำอังกฤษพิมพ์เป็นอักษรพิมพ์ใหญ่ขนำดเล็กว่ำ 
“LORD” มันกแ็สดงว่ำค ำเดิมในฉบับภำษำฮีบรูคือ YHWH (ยฮวฮ) หรือ Yahweh (ยำห์เวห์) ช่ือเฉพำะ
ของพระเจ้ำ   
 ตัวอย่ำงเช่น วลีที่ คุ้นเคยว่ำ “the word of the LORD” นั้นในฉบับภำษำฮีบรูคือ “ the word of 

Yahweh”  (“พระวจนะของพระยำห์เวห์” เช่น 1พงศ์กษัตริย์ 18:1 “พระวจนะของพระยำห์เวห์มำถึงเอลี
ยำห์ ว่ำ”)  ในสดุดี  23:1 “The LORD is my shepherd” ค ำตรงตัวก็คือ “Yahweh is my shepherd” 
(“พระยำห์เวห์ทรงเป็นผู้เลี้ ยงดูข้ำพเจ้ำ”) ค ำที่คุ้นเคยว่ำ “the Spirit of the LORD” ค ำตรงตัวกค็ือ “the 

Spirit of Yahweh” (“พระวิญญำณของพระยำห์เวห์” เช่น เอเสเคียล 11:5 “พระวิญญำณของพระยำห์
เวห์ลงมำบนข้ำพเจ้ำ”) 
 แบบแผนเกี่ยวกบักำรพิมพ์ “Lord”  ด้วยตัวอักษรพิมพ์ใหญ่ขนำดเลก็ว่ำ LORD ได้อธบิำยไว้ในบท
น ำของพระคัมภีร์สมัยใหม่หลำยฉบับ  ในพระคัมภีร์ฉบับอเีอสวี (ESV) กล่ำวว่ำ “ฉบับอเีอสวีมักจะแปล
ช่ือเฉพำะของพระเจ้ำ (YHWH) ด้วยค ำ LORD (ด้วยตัวอักษรพิมพ์ใหญ่ขนำดเล็ก)  ค ำกล่ำวที่เป็น
ประโยชน์ของฉบับอีเอสวีว่ำ YHWH เป็น “ช่ือเฉพำะของพระเจ้ำ” ได้เตือนเรำถึงข้อเทจ็จริงที่ส ำคัญว่ำ 
YHWH (ยฮวฮ) หรือ Yahweh (ยำห์เวห์) เป็นช่ือเฉพำะของพระเจ้ำ  สิ่งนี้ มีให้เห็นอยู่ทั่วพระคัมภีร์
ภำษำฮีบรู แม้แต่ในบัญญัติสิบประกำรว่ำ “ห้ำมใช้พระนำมพระยำห์เวห์พระเจ้ำของเจ้ำไปในทำงที่ผิด” 
(แปลตรงตัวจำก อพยพ 20:7) นอกจำกนี้ยังเหน็ได้อกีในอพยพ 3:15 ที่พระเจ้ำตรัสกบัโมเสสดังนี้ ว่ำ 
 

“เจ้ำจงบอกชนชำติอสิรำเอลดังนี้ ว่ำ พระยำห์เวห์ พระเจ้ำแห่งบรรพบุรุษของพวกท่ำน คือพระเจ้ำของอบัรำ
ฮัม พระเจ้ำของอสิอัค และพระเจ้ำของยำโคบ ได้ทรงใช้ให้ข้ำพเจ้ำมำหำพวกท่ำน นีเ่ป็นนามของเราตลอด
ไปเป็นนิตย ์น่ีเป็นวิธทีี่จะจดจ ำเรำตลอดทุกช่ัวอำยุคน” (อพยพ 3:15 ฉบับ HCSB เพิ่มค ำตัวเอน)2 
 

 กำรกล่ำวว่ำ “นี่เป็นนำมของเรำตลอดไปเป็นนิตย์” นั้น พระเจ้ำก ำลังกล่ำวถึงพระนำมของพระองค์
เองว่ำคือ ยำห์เวห์ ซึ่งปรำกฏในข้อเดียวกนันี้   ค ำว่ำ “ตลอดไปเป็นนิตย์” บ่งชี้ ว่ำพระยำห์เวห์เป็นพระนำม
ของพระเจ้ำ ไม่ได้เป็นพระนำมเฉพำะแค่ช่ัวอำยุเดียว แต่ช่ัวนิรันดร์ ที่จะ “เป็นที่จดจ ำตลอดทุกช่ัวอำยุ
คน”
 มีควำมเห็นพ้องร่วมกันในหมู่นักวิชำกำรพระคัมภีร์ทั้งเสรีนิยมและอนุรักษ์นิยมว่ำ “ยำห์เวห์” คือ
พระนำมเฉพำะของพระเจ้ำ ดังที่เห็นในสำรำนุกรมพระคัมภีร์ฉบับต่ำงๆ เช่น  ISBE3 (“ยำห์เวห์ เป็นช่ือ
เฉพำะเพียงช่ือเดียวอย่ำงแท้จริงของพระเจ้ำในควำมเช่ือของชำวอิสรำเอล”) ในพจนำนุกรมภำษำฮีบรู 
เช่น TWOT4 (“ยำห์เวห์, ช่ือเฉพำะของพระเจ้ำ”) และในคู่มืออธิบำยพระคัมภีร์ เช่น   UBC5 (“ควำมรู้
เกี่ยว กับช่ือเฉพำะของพระเจ้ำ, ยำห์เวห์, ว่ำกันว่ำเป็นของขวัญที่ย่ิงใหญ่ที่สุดของพระเจ้ำที่มอบให้ชำว
อสิรำเอล”)6 

 
2 Holman Christian Standard Bible และฉบับมำตรฐำน 2011 กก็ลับมำใช้พระนำม “ยำห์เวห์” (ผู้แปล) 
3 International Standard Bible Encyclopedia (ISBE) 
4 Theological Wordbook of the Old Testament (TWOT) 
5 Understanding the Bible Commentary (UBC) 
6 ISBE (God, Names of); TWOT (484a, YHWH); Understanding the Bible Commentary (on Dt.5:11) 

https://www.google.co.th/url?sa=t&rct=j&q=&esrc=s&source=web&cd=5&cad=rja&uact=8&ved=0ahUKEwjwlMXC7sXQAhUMpo8KHRmKBVwQFgg2MAQ&url=https%3A%2F%2Fwww.olivetree.com%2Fstore%2Fproduct.php%3Fproductid%3D17685&usg=AFQjCNGjborhk_7VmoyhMrMxfAZGY-olxQ&bvm=bv.139782543,d.c2I
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 ในควำมเป็นจริงแล้ว กำรแปลโดยทั่วไปของอสิยำห์ 42:8 นั้นไม่ได้ควำมหมำย (“I am the Lord, that 

is my name”) เว้นแต่จะกลับมำใช้พระนำมของพระยำห์เวห์ตำมเดิม เหมือนในพระคัมภีร์ฉบับนิว
เยรูซำเล็ม (NJB) และพระคัมภีร์ฉบับโฮลแมนคริสเตียนแสตนดำร์ด (HCSB) ว่ำ “เรำคือยำห์เวห์ นั่น
เป็นนำมของเรำ”7 (“I am Yahweh, that is my name”) 

ความส าคญัยิง่ของนาม “ยาหเ์วห”์
 

 คริสเตียนส่วนใหญ่ในโลกที่พูดภำษำอังกฤษ ไม่รู้ ว่ำช่ือของพระเจ้ำคือ YHWH ( ) หรือไม่รู้
ด้วยซ ำ้ว่ำพระองค์ทรงมีช่ือ  กำรไม่รู้ ช่ือของพระเจ้ำนั้นฟังไม่ขึ้น เพรำะค ำ “YHWH” มีปรำกฏถึง 6,828 
คร้ังในพระคัมภีร์ภำษำฮีบรู  กำรที่ไม่รู้ เร่ืองนี้ท ำให้งง เพรำะในหนังสือมำกมำยทำงวิชำกำรกใ็ช้ช่ือ “ยำห์
เวห์” ( ) หรือ “ยฮวฮ” (YHWH) เสมอในกำรศึกษำพระคัมภีร์และศำสนศำสตร์ของพวกเขำ  
ตัวอย่ำงเช่น ค ำ “ยำห์เวห์” ที่ เหมือนกันเลยมีปรำกฏ 2,287 คร้ังในสารานุกรมพระคัมภีร์อินเตอร์
เนชนัแนลสแตนดาร์ดฉบับแกไ้ข8 มีปรำกฏ 2,090 คร้ังในคู่มือการใชพ้ระคัมภีร์เดิมของสหสมาคมพระ
คริสตธรรมสากล9 และ 9,983 คร้ังในคู่มืออธิบายพระคัมภีรเ์ดิมฉบบันิวอินเตอรเ์นชนัแนล10 พจนานุกรม
พระคัมภีรฉ์บบัแองเคอร์11ซึ่ง เป็นพจนำนุกรมหรือสำรำนุกรมพระคัมภีร์เชิงวิชำกำรที่สดุเท่ำที่เคยมีมำ กมี็
กำรปรำกฏของ “ยำห์เวห์” 3,280 คร้ัง

 แล้ว “เอโลฮิม” (Elohim) ล่ะ ซึ่งเป็นค ำฮีบรูที่ รู้จักกันดีส ำหรับ “พระเจ้ำ” (God) หรือ “พระ” 
(god)?  ด้วยเหตุที่ “ยาห์เวห์” มีปรำกฏ  6,828 คร้ังในพระคัมภีร์ภำษำฮีบรู ส่วน “เอโลฮิม” มีปรำกฏ 
2,602 คร้ัง  ดังนั้นค ำดั้งเดิมส ำหรับพระเจ้ำในพระคัมภีร์ภำษำฮีบรู (พระคัมภีร์เดิม) จึงไม่ใช่ “พระเจ้ำ” 
แต่เป็น “ยำห์เวห์”

ยิ่งไปกว่ำนั้น ประมำณ 10% จำก 2,602 ตัวอย่ำงของ “เอโลฮิม” จะอ้ำงถึงพระเจ้ำเทยีมเทจ็ อย่ำงเช่น
บรรดำพระของอียิปต์ วัวทองค ำ และเจ้ำแม่อัชโทเรท (อพยพ 12:12;  32:4;  1 พงศ์กษัตริย์ 11:33)12  มี
กรณีไม่บ่อยที่ “เอโลฮิม” ได้ใช้กบัมนุษย์ ตัวอย่ำงเช่น โมเสส (อพยพ 4:16; 7:1)13 ผู้พิพำกษำอยุติธรรม 
(สดุดี 82:6)14 และอำจเป็นวิญญำณของซำมูเอล (1 ซำมูเอล 28:13)15  ส่วนอกี 90% จำกตัวอย่ำงของ “เอ
โลฮิม” จะอ้ำงถงึพระเจ้ำของอสิรำเอล 

 พระคัมภีร์ภำษำฮีบรูได้ระบุตั้งแต่แรกถึงพระเจ้ำของอิสรำเอลว่ำ “ยำห์เวห์” มำกกว่ำ “พระเจ้ำ” ไม่
เพียงแต่ในแง่ของตัวเลขที่ มีมำกกว่ำ (6,828 เทียบกับ 2,602 ตัวอย่ำง) แต่ยังในแง่ของกำรอ้ำงอิงที่

 
7 พระคัมภีร์ภำษำไทยทุกฉบับแปลว่ำ พระยำห์เวห์ หรือ พระเยโฮวำห์ (ผู้แปล) 
8 Revised International Standard Bible Encyclopedia 
9 United Bible Societies Old Testament Handbooks 
10 The New International Commentary on the Old Testament 
11 Anchor Bible Dictionary 
12 อพยพ 32:4  เมื่ออำโรนได้ทองค ำจำกพวกเขำแล้ว จึงใช้เคร่ืองมือหล่อทองค ำเป็นรูปโคหนุ่ม  แล้วเขำทั้งหลำยประกำศว่ำ “โอ อิสรำเอล  
สิ่งเหล่ำนี้แหละเป็นพระของเจ้ำ ซึ่งน ำเจ้ำออกจำกแผ่นดินอยีิปต์”  
13 อพยพ 4:16 “..เขำจะเป็นปำกแทนเจ้ำ และเจ้ำจะเป็นดังพระเจ้ำส ำหรับเขำ”  
14 สดุดี 82:6 “เรำได้กล่ำวว่ำ ‘เจ้ำทั้งหลำยเป็นพระ เป็นบุตรองคผู้์สงูสดุ เจ้ำทุกคนนั่นแหละ” 
15 1 ซำมูเอล 28:13 “และหญิงนั้นทูลซำอลูว่ำ “หม่อมฉันเหน็เจ้ำองคห์นึ่งเสดจ็ขึ้นมำจำกแผ่นดิน” 
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แน่นอนอกีด้วย คือ 6,828 ตัวอย่ำงของ “ยำห์เวห์” ทั้งหมดนี้ อ้ำงถึงพระเจ้ำของอสิรำเอลและไม่เคยใช้อ้ำง
ถงึพระเจ้ำเทยีมเทจ็ โดยไม่มีขอ้ยกเวน้  ดังนั้นจึงเป็นสิ่งที่ไม่เหมำะสมที่ “ยำห์เวห์” ช่ือที่เฉพำะและที่มีช่ือ
เดียวของพระเจ้ำ จะถูกแปลในพระคัมภีร์ภำษำองักฤษส่วนใหญ่ว่ำ “LORD” ซึ่งเป็นค ำเรียกอนัมีเกยีรติที่
บำงคร้ังกใ็ช้กบัมนุษย์

 อันที่จริงนักวิชำกำรพระคัมภี ร์ก ำลังเรียกร้องให้กลับไปใช้พระนำมดั้ งเดิมของพระยำห์เวห์  
พจนำนุกรมศำสนศำสตร์พระคัมภีร์เดิมฉบับนิวอนิเตอร์เนชันแนล ห้ำชุดของ NIDOTT16 กล่ำวว่ำ
 

“กำรแปล” Lord เป็นปัญหำจำกมุมมองที่หลำกหลำย  กำรใช้  Lord เป็นกำรปิดบังควำมจริงที่ “ยำห์เวห์” 
เป็นช่ือ ไม่ใช่ค ำเรียก...  ในมุมมองของควำมเป็นจริงนี้ อำจถูกแย้งเหมือนกับช่ือเฉพำะอื่นๆว่ำ  เรำแค่ทับ
ศัพทภ์ำษำฮีบรูด้ังเดิมที่คิดกนัว่ำเป็น “ยำห์เวห์” (NIDOTT, เล่ม 5, “ยำห์เวห์”) 

 
 

อตัลกัษณข์องพระยาหเ์วห ์พระองคเ์ป็นใคร?
 

 กำรท ำควำมเข้ำใจว่ำคนๆหนึ่ง ไม่ว่ำจะเป็นมนุษย์หรือเป็นพระเจ้ำนั้น กำรที่ให้ข้อเทจ็จริงโดยสังเขป
เกี่ยวกับคนๆนั้นกจ็ะเป็นประโยชน์  สิ่งนี้ จะช้ีน ำให้เรำเหน็ถึง อตัลักษณ์ที่ถูกต้องของพระยำห์เวห์  นี่คือสี่
ข้อเทจ็จริงที่บอกถงึอตัลักษณ์
 

พระยาหเ์วหท์รงเป็นพระเจา้เดียวและเพียงผูเ้ดียว 
 พระยำห์เวห์ตรัสว่ำ “เรำคือพระยำห์เวห์ และไม่มีใครอื่น  นอกจำกเรำแล้ว ไม่มีพระเจ้ำอื่นใด” (อิส
ยำห์ 45:5) และ “ไม่มีพระเจ้ำอื่นใด นอกจำกเรำ” (ข้อ 21) 
 

พระยาหเ์วหท์รงเป็นผูส้รา้งเพียงผูเ้ดียว 
 พระยำห์เวห์ตรัสว่ำ “เรำคือยำห์เวห์ ผู้ทรงสร้ำงทุกสิ่ง ผู้ขึงฟ้ำสวรรค์แต่ล ำพัง ผู้กำงแผ่นดินโลกด้วย
ตัวเอง” (อสิยำห์ 44:24) 
 

พระยาหเ์วหท์รงเป็นพระเจา้ของอบัราฮมั อิสอคั และยาโคบ 
 พระยำห์เวห์ตรัสสั่งโมเสสให้บอกชนชำติอิสรำเอลว่ำ “พระยำห์เวห์ พระเจ้ำแห่งบรรพบุรุษของพวก
ท่ำน คือพระเจ้ำของอบัรำฮัม พระเจ้ำของอสิอคั และพระเจ้ำของยำโคบ ทรงใช้ให้ข้ำพเจ้ำมำหำพวกท่ำน” 
(อพยพ 3:15) 
 

พระยาหเ์วหท์รงเป็นพระเจา้และเป็นพระบิดาของพระเยซูคริสต ์
 อนัดับแรก เรำสงัเกตว่ำพระยำห์เวห์ทรงเป็นพระบิดำของเรำ “ข้ำแต่พระยำห์เวห์  พระองค์เป็นพระ
บิดำของพวกข้ำพระองค์” (อสิยำห์ 63:16; เปรียบเทยีบกบั 64:8; เฉลยธรรมบัญญัติ 32:6; มำลำคี 2:10)  
เปำโลกล่ำวเฉพำะเจำะจงว่ำ  พระองคท์รงเป็น “พระเจ้ำและพระบิดำของพระเยซูคริสต์” (โรม 15:6; 2 โค
รินธ ์1:3; 11:31; เอเฟซัส 1:3) ควำมจริงนี้ที่พระเยซูทรงตอกย ำ้เม่ือพระองค์ตรัสว่ำ “เรำก ำลังจะขึ้นไปหำ

 
16 New International Dictionary of Old Testament Theology (NIDOTT) 



5 
 

พระบิดำของเรำและพระบิดำของพวกท่ำน ไปหำพระเจ้ำของเรำและพระเจ้ำของพวกท่ำน” (ยอห์น 
20:17)  สำมบทก่อนหน้ำนี้  พระเยซูทรงเรียกพระบิดำของพระองค์ว่ำ “พระเจ้ำเที่ยงแท้องค์เดียว” 
(ยอห์น  17:3) เป็นกำรระบุที่สอดคล้องกับอิสยำห์  45:5 ว่ำ  “เรำคือพระยำห์เวห์ และไม่มีใครอื่น  
นอกจำกเรำแล้ว ไม่มีพระเจ้ำอื่นใด”  ดังนั้นพระยำห์เวห์จึงเป็นพระเจ้ำและเป็นพระบิดำของพระเยซู
คริสต์ 
 


